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ДОГОВIР ЛJ
про закупlвлю товару

м. Нiжrrн "lb рА, 2024 року

Комунальне некомерцiйне пiдприсмство <<Нiжинська MicbKa стоматологiчна
полiклiнiка>> Нiжинськоi MicbKoi ради Чернiгiвськоi областi в особi директора Iгнатюка

Олександра Борисовича, якиillяка дiе на пiдставi Статуту (далi - Замовник), з однiеi сторони,

та
Товариство з обмеженою вiдповiдальнiстю <<Вiола Медтехнiко> в особi директора

Олiйника IBaHa Васильович4 який дiе на пiдставi Статуту (ла_rri - Постачальник), з дрУгОi

сторони, даrri разоМ - Сторони, керуючись Законом УкраiЪи кПро публiчнi закупiвлi>, з

урахуванням lIостанови Кабiнету MiHicTpiB УкраiЪи вiд 12 жовтня 2022рОку ]'lb 1178 <ПРО

затвердження особливостей здiйснення публiчних закупiвель ToBapiB, робiт i послУг для

замовникiв, передбачених Законом Украiни "Про публiчнi закупiвлi", на перiод дii правОвОГО

режиму военного стану в YKpaiHi та протягом 90 днiв з дня його припинення або скасУвання))

уклали даний Щоговiр про таке:

I. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ
1.1. ПостачаJIьник зобов'язуеться у 2024 роцi поставити За:rловнику товар, зазначенИЙ в

пунктi 1.2. даного роздiлу, а Замовник - прийняти i оплатити такий товар.
1.2. Найменування Товару, одиницi вимiру, обсяг, цiна Товару з доставкою

Специфiкацii (Щодаток NЪ 1 до,Щоговору).
1.3. обсягИ закупiвлi ToBapiB мо}куть бути зменшенi за-пеясно вiд реального фiнансування

видаткiв.
1.4. Договiр укладениiт за результатами вiдкритих торгiв вiдповiдно до виI\[ог Закону

Украiни кПро публiчнi закупiвлi>:
Предмет цього ,Щоговору, згiдно кОДу (срv) Kod CPV за fк 02I:2015:33130000-0-
<< С mо м аmо л о ziчнi mа ву з ь ко с п е цiал iз о в aHi iH сmру м е нmа mа пр tпz аd u>>,

1.5. Платiжнi зобов'язання за ,Щоговором виникають при наявностi вiдповiдltого
бюджетного призначення (бюджетних асигнувань).

П. ЯКIСТЬ ТОВАРУ
2.1.Якiсть Товару, що поставJUIеться, повинна вiдповiда,ги стаIIдартztм, технiчним yMoBaNI,

iншiй технiчнiй документацiт, яка встановлюе вимоги до ik якостi. Товар, який Постачальник
зобов'язуеться передати Заlrловнику, мас вiдповiдати вимогам до його якостi на момент його

передачi Замовнику, а також протягом строку придатностi (гараятiйного TepMiHy).

Постача:tЬник повинен засвiдчити якiсть Товару, що rrоставJUIеться, налех(ними док}ментutми
(декларацiею вiдпоВiдностi, сертифiкатом вИповiдностi, технiчним паспортоп{, тощо), якi
надаються Замовнику разом з Товаром.

2.2.ПостачаJIьник гарантуе якiсть та надiйнiсть Товару.
2.3.,Щокументи, щО засвiдчlтоть якiсть Товару, повиннi бути складенi у порядку,

визначеному чинним законодавством та вiдповiдати його вимогам.
2.4.'Говар повинен бути наданий у Tapi та (або) упакований звичайним для нього способом

в упаковку, ав разi iх вiдсутностi - способом, що забезпечус зберiгання Товару вiд пошколжень
та втрат пiд час звичайних умов зберiгання, транспортування та розвантаженt{я) якщо

За:rловником не встаIIQвлено додаткових вимог do упаковки rrapTii Товару.
2.5.За_irишКовий TepMiH придатностi товару Еа момент постачанш[ IIовинен скJIадати не

менше нiж 80% вiд загального TepMiHy його зберiганлrя, визначеIIого виробником даного
товару.

2.6.Вiдповiдно до типу Товару (виду, асортименту, сортаменту) у докуN{ентах, що
засвiдчують якiсть Товару, таlабо на упаковцi/етикетцi Товару встановJIIоеться:

гарантiйний строк на Товар; TepMiH придатностi.
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III. ВАРТIСТЪ ДОГОВОРУ
_З,l.Щiни на Товар, що постЕIвJUIеться Поотачальником вказуються у Специфiкацii, що е

невiд'емною частиною даного Щоговору. Сторони визначаютЬ, Що цiни на ToBip, вказанi у
Специфiкацii, с дiйсними на дату укладання цього Щоговору та погодженi Сторонами.

3.2.ЗагальНа цiна ЩоговорУ може бути змiНена В залежносТi вiд факiичного обсягу
видаткiв Замовника та потреби Замовника в отриманнi Товару. Змiна цiни ,Щоговору
передбачае виключно iT зменшення.

3.3.Будь-якi змiни цiни для вступУ в силУ вимчгають узгодження з За:иовником.
3.4.Загальна BapTicTb Товару, що пiдлягае поставцi за цим договором, становить 57 380,00

грн. (п'ятдесят ciM тисяtI триста вiсiмдесят гривень 00 копiйок) у тому числi пдв _ 7 266,06
грн. L{iни встановлюються у нацiональнiй валютi Украiни.

3.5..Щжерело фiнансування: власнi кошти.
З.6.РозраХунки проВодятьсЯ шляхоМ оплатИ ЗmловникОм протягом 15 (п'ятнадцяти)

робочих днiв пiсля пред'явлення Постачальником нtlJIежно оформ:rених видаткових
НаКЛаЦНИХ ЩОДО фактично отриманого Товару вiдповiдно до умов дtlного договору, з
врахувtlнням вимог ст,2З та ст. 48 Бюджетного кодексу Украiни.

3.7.щатою оплати вважаеться дата направлення (зарахування) грошових коштiв на
поточний рахунок Постача-rrьника.

IV. ПОСТАВКА ТОВАРУ
4.1.Щоставка, завантаження та розвантаження Товару здiйснюеться автотранспортом i

силами Постачальника за власнi кошти.
4.2,зобов'язання Постачальника щодо поставки Товару вважаеться виконаними в

повному обсязi з моменту передачi Товару у власнiсть Замовника, у разi вiдсутностi претензii
щодо якостi Товару вiд Замовника.

4.3.ПриймаЕня-передача Товару гtо кiлькостi та якостi проводиться вiдrовiдно до
супровiдних документiв з дотриманням вимог Iнструкцii, затвердженоi шостановою
ЩеРЖаРбiтражУ вiд 15.06.1965р. JtП-6 зi змiнами i доповненнями, а також вiдповiдно до вимог
ТУ i ГОСТ ДJuI Даного виду Товару, затвердженоi постановою Щержарбiтражу вiд 25 .04.1 966р.
}фп-7 зi змiна.пlи i доповненнями) а також вiдповiдно до вимог ту i госТ дл" да"ого в"ду
Товару

4,4.Мiсце поставки Товару: 16600. Чернiгiвська обл... м. Нiжин" в}rлиця Батюка 7.
4.5.TepMiH поставки Товару: до 31.12.2024 рркч.
4.6.ТОвар поставJuIеться на пiдставi заlIвок Замовника впродовж 5 календарних днiв з

моменту iх отримапшI будь-яким способом (листом, факсом, електронною поштою,
телефоннИм зв'язкоМ, тощо) ПостачалЬником, але не пiзнiше вкчваного кiшцевого TepMiHy
поставки товару.

4.7.У Разi якщо Постачальник не може поставити Товар, зазначений у специфiкацii, у
СТРОК, ВИЗНачениЙ Щоговором, BiH зобов'язаниЙ протягом 2-х (двох) робочих днiв з дати
надання заlIвки на гIоставку Залrовника, повiдомити про це Замовника.

4.8.IIри виникнеЕнi претензiй по некомплектностi чи якостi Товару, Постачальник
повинен замiнити неякiсний Товар, або довезти недостатню кiлькiсть Товару протягом Ее
бiльше 10 (десяти) робочих днiв з дати отримання претензiй вiд Замовника.

Ч. ПРАВА ТА ОБОВ,ЯЗКИ CTOPIH
5. 1. Замовник зобов'язаний:
5.1.1. Свосчасно та в повному обсязi сrrлатити за поставлений Товар;
5,|.2. Приймати {Iоставлений Товар згiдно з видатковою Еакладною;
5.1.З. Належним тмном виконувати своi зобов'язання за цим Щоговором.
5.2.Замовник мае право:
5.2.|..Щостроково розiрвати цей Щоговiр у разi невиконання зобов'язань ПостачаJIьником,

ПисьМоВо повiдомивши rтро це Його у строк, якиЙ становить не менше 20 (двадцяти)
калеЕдарних днiв до заlrланованого дня розiрвання .Щоговору;

5.2,2. Контролювати IIоставку Товару у строки, встановленi цим,Щоговором;



5.2.3. Зменшувати обсяг закупiвлi Товару та Загальну BapTicTb цього .Щоговору заложно
вiд реального фiнансування видаткiв. У такому разi, уповноваженi rrредставники CTopiH
пiдписують додаткову угоду до цього,Щоговору;

5.3. Постачальник зобов'язаний:
5.3.1. Забезпечити поставку Товару у строк, встановлений цим.Щоговором;
5.З.2. Забезпечити поставку Товару, якiсть якого вiдповiдае умовам, установленим

роздiлом II цього Щоговору; ,

5.3.3. У разi поставки Товару неналежноi якостi та/або кiлькостi замiнити даниiт Товар

товаром вiдповiдноiякостi таlабо у вiдповiднiй кiлькостi у строк 5 календарних днiв з моменту
отримання листа претензiТ вiд Заrrловника за власний рахунок;

5.3.4. Не здiйснювати будь-яких дiй, якi можуть призвести до порушень прав та законних
iHTepeciB Замовника.

5.4. Постачальник мае право:
5.4.|. Своечасно та в гIовному обсязi отримати плату за поставлениЙ ТоваР;

5.4,2. На дострокову поставку Товару за письмовим погодженням з Заrrловником.

VI. ВIДПОВIДАЛЬНIСТЬ CTOPIH
6.1. У разi невиконання або неналежного виконання cBoix зобов'язань за ,Щоговором

сторони несуть вiдповiдальнiсть, передбачену чинним законодавством Украiни та цим

flоговором.
6.2. У разi невиКонаннЯ або несвОечасного виконання зобов'язань за цим ,Щоговором

ПостачалЬник сплаЧуе ЗалловНику штрафнi санкцii (-rраф, пеня) у розмiрах вказаних у п.6.3.1 .

та п,6.З.2. цього Щоговору.
6.3. Види порушень та санкцii за них, установленi ,Щоговором:
6.3.1. У випадкУ порушення cTpoKiB поставки Товару, Постачальник сшлачус Замовнику

штраф у розмiрi 0,| Уо вiд BapTocTi Товару, за кожний день прострочення поставки; порушення

.rрЪui*,ro.ru"n" Товару понад 30 днiв - додатково штраф у розмiрi 7Yо вiд BapTocTi ToBapiB

щодо яких пор},шеЕо строк поставки.
6.з.2, У випадку порушоння cTpoKiB виконання своiх зобов'язань щодо замiни Товару в

зв'язкУ з йогО невiдповiДнiстю у кiлькостi таlабо якостi за цим .Щоговором, Постачальник

сплачуе Заlrловнику штраф у розмiрi 100 (ста) Yо вiд загальноТ BapTocTi недопоставленого

Товару або Товару ненаJIежноТ якостi.'6.з.3. V рЙi не виконання умов .Щоговору Стороналли можугь бути застосованi

оIIеративно-господарськi санкцii вiдповiдно до статей 2з5-2з7 Господарського кодексу

УкраiЪи.
6.4, Вiдшкодування збиткiв, сплата штрафiв таlабо пенi не звiльняють Сторони вiД

виконання зобов'язань за цим,Щоговором.

чп. оБстАвини нЕпЕрЕБорноi сили (Форс-мАжор)
7.1. Сторони звiльняються вiд вiдповiдальностi за невиконання або неналежне виконаншI

зобов'язаНь за циМ ,Щоговором у разi виникнення обставин непереборноi сили, якi не iснува;lи

пiд час укладання,Щоговору та виникли поза волею CTopiH. Пiд непереборною силою в цьому

.Щоговорi розумiютЬся будь-яКi надзвичайнi абО невiдвороТнi подii зовнiшнього щодо CTopiH

характеру або ix наслiдки, якi виникають без вини cTopiH, поза ix волею або всупереч волi й

бажаннЮ CTopiH, i якi не можна, за умовИ застосуваНня звичайних дJUI цього заходiв,

передбачити й не можна при всiй обережностi й передбачливостi запобiгти (уникнуги), у тому
чиЪлi, але не винятковО стихiйнi явища природного характеру (землетруси, повенi, урагани,

руйнування в результатi блискавки й т. п.), нещастя бiопогiчного, техногенногО Й

антропогенного походження (вибlхи, пожежi, вихiД з ладУ машин i устаткування, MacoBi

епiдемiТ та iH.), карантин, встановлений Кабiнетом MiHicTpiB Украiни, обставини суспiльного

життЯ (вiйна, BoeHHi дii, блокаДи, громадСькi заворУшеншI, прояви тероризму, MacoBi страйки

й локаути, бойкоти та iH.).
7.2. Сторона, що не може виконувати зобов'язання за цим ,Щоговором

обставин непереборноi сили, повинна протягом 14-ти календарIIих днiв з

виникнення повiдомити про це iншу Сторону у письмовiй формi шляхом

офiцiйного листа на офiцiйну електронну адресу (або електронну адресу,

унаслiдок дii
моменту iх
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договорi). Неповiдомлення або несвосчасне повiдомлення про настання чи приrrинення
об.ставин непереборноI сили позбавляе Сторону права rrосилатися на них як на обставини, що
звlльняють вlд вlдrтовlд€}льност1 за невиконzlннll або неналежне виконання зобов'язань за цим
.Щоговором.

7.3. Сторона, дJuI якоi скла_пись форс-мажорнi обставини (обставини непереборноi
сили), зобов'язананадати iншiй CTopoHi документ, виданий Торгово-промисловою палатою
Украiни, яким засвiдчене настання форс-мажорних обставин (обставин непереборноТ сили).
Сторона, для якоi скл€tлись форс-мажорнi обставини (обставини непереборноi сили), пов'язанi
з вiйськовою агресiею росiйськоi федерацii проти Украiни, що стала пiдставою введення
военного стану, може надати iншiй CTopoHi докр{ент компетентних державних органiв, який
посвiдчуе наявнiсть форс-мажорних обставин, пов'язаних з вiйськовою агресiею росiйськоТ
федерацii гIроти Украiни. У разi, якщо форс-мажорнi обставини (обставини непереборнот сили)
пов'язанi з вiйськовою агресiею росiйськоi федерацii проти УкраiЪи, що стала пiдставою
введення воснного стану, надання документ4 виданого Торгово-промисловою палатоЮ

УкраiЪи, не вимагаеться для пiдтвердження наявностi форс-мажорних обставин (обставин

непереборноi сили).

,Щокументи, зазначенi у чьому пlтlктi, Сторона, для якоТ склЕtлись форс-мажорнi
обставиrrи (обставини непереборноi сили), повинна надати iншiй CTopoHi У розумний стРОК,

але не пiзнiше нiж 14 днiв з моменту tlриrrинення дii форс-мажорЕих обставин (обставин

непереборноi сили) та iх наслiдкiв.
7 .4.У разi коли строк дii обставин непереборноi сили тривас бiльше 6-ти мiсяцiв, кожна

iз CTopiH в установленому rrорядку мае право розiрвати цей ,Щоговiр лостроково шJuГхом

направлення iншiй CTopoHi офiцiйного листа на офiцiйну електронну адресу (або електроннУ

адресу, зазначеЕу в цьому .Щоговорi) не менш нiж за 30 календарних днiв до бажаноi дати

розiрвання, яка обов'язково зазначасться в такому листi.
7.5. Якщо обставини непереборноi сили та (або) iх наслiдки тимчасово перешкоджаюТь

повному або частковому виконанню зобов'язань за цим ,щоговором, час виконання зобов'язань
продовжуеться на час дii такиХ обставиН або усунеНня ik насЛiдкiв, але Ее бiльш нiж до кiнця
поточного, бтоджетного року.

7 "6. У разi, якщо у зв'язку з виникненням обставин непереборноi сили та (абО) ix
наслiдкiв, за якi жодна iз cTopiH не вiдповiдае, виконання зобов'язань за цим ,Щоговором с

остаточно неможливим, то цей .щоговiр вважаеться припиненим з моменту виникнення
неNIожлиВостi виконання зобов'язань за цим,Щоговором, при цьому Сторони не звiльняються
вiд обов'язку сповiстити iншу Сторону про настання обставин непереборнот сили або

виникнення ixHix наслiдкiв (стаття 607 ЦКУ).
7.7. Наслiдки розiрвання даного ,.Щоговору, у тому числi його одностороннього

розiрвання, визначаються вiдповiдно до умов цього ,щоговору та чинного законодавства

Украiни.
ЧПI. ОПЕРАТИВНО_ГОСПОДАРСЬШ САНКЦII

8.1. Сторони дiйirши взасмноi згоди щодо можJIивостi застосування оперативно-

господарськоi санкцii, зокрема вiдмови вiд встановленшI на майбугне господарських вiдносин
iз сторонОю, яка порушуе зобов'язаНня (пlтлкТ 4 частинп першоi cTaTTi 236 Господарського
кодексу Украiни).

8.2. Вiдмова вiд встановленшI на майбутнс господарських вiдносин iз стороною, яка
порушуе зобов'язаяня, може застосов}ъаlися Замовником до Постач€rльника за невиконання

Постачальником cBoix зобов'язань перед За:rловником в частинi, що стосуетЬся:
. якостi поставленого товару;
. розiрвання аналогitшого за своею природою Договору про закупiвдю iз Запtовником

у разi прострочення строку поставки товару; 
iвлю iз Замовникомо розiрвання ана-погiчного за своею rrриродою договору про закуп]

у разi прострочення строку усунення дефектiв.
8.3. У разi порУшення ПостачалЬникоМ }мов IцоДо порядку та cTpoKiB постачаннr{

товару, якостi поставленого товару Замовник мае право в будь-якиtтчас, як протягом строку

дii цiого договору lrро закугriвлю, так i протягом одного року пiсля спливу строку дiТ цього

договору 11ро закупiвлю, застосувати до ПостачаJIьника оперативно-господарську санкцlю у
формi вiдмови вiд встановлення на майбутн€ господарських зв'язкiв (даЛi - СаНКЦiЯ).



8.4. Строк дii Санкцii визначае Замовник, а_пе BiH не буле перевищувати трьох poKiB з

моменту початку [i застосування. Замовник повiдомляе Постача:rьника про застосування до
нього Санкцii та строк if дii шляхом Еаправлення повiдомлення у спосiб (письмова з€uIвка

напрчtвJuIеться Замовником на електронну адресу Постачальника cTm@viola.net.ua, З

подальшим напрчlвленншл цiнним листом з описом вкJIадення та повiдомденням на поштову
адресу Постачальника, передбачений цим договором про закупiвлю. Yci документи (листи,

повiдомлення, iнша кореспонденцiя та iH.), що будуть вiдправленi Замовником на адресУ
Постачатlьника, вказа}Iу в цьому договорi шро закупiвлю, вважаються такими, що бУли
вiдправленi належним чином належному отримувачу до тих пiр, поки Постачальник письмово
не повiдомить Замовника про змiну свого мiсцезнаходження (iз доказа:rли про отриманшI
За:uовником такого повiдомлення). Уся кореспонденцiя, що направляеться Залtовником,
вважасться отриманою Постачальником не пiзнiше |4-ти днiв з момеIIту ii вiдправки
Замовником на адресу Постачальника, зчвначену в цьому договорi про закУпiвлю.

Ix.IHшI умови
9.1. Сторони зобов'язанi вчасно повiдомJuIти одна одну про змiни мiсцезнаходження,

банкiвських реквiзитiв, HoMepiB телефонiв, змiну форми власностi та про Bci iншi змiни, ЯКi

здатнi вплинути на реалiзацiю .Щоговору та виконання зобов'язань по ньому.
9.|.2. Будь-якi гrовiдомлення, якi направJu{ються Сторонilпли одна однiй в pElI\4Kax цього

,Щоговору, повиннi бути здiйсненi в письмовiй формi та будуть ввiDкатись поданими нulлежниМ

чином, якщо вони надiсланi листом на заN,IовленшI або доставленi особисто на адресУ CToPiH,

зzlзначених у Роздiлi ХV. Повiдомлення можуть також направJUIтись факсимiльним зв'язком
чи елоктронноЮ поштою, при цьомУ TaKi повiДомлення мають попереднiй характер i повиннi
бути пiдтВерлженi нчlлежним чином вiдповiдно до положень цього пункту.Щоговору.

9.З. Постачальник гарантуе нерозголошення iнформачii, що е банкiвСЬКОЮ Та

комерчiйною таемницею Заlrловника, та несе вiдповiдальнiсть за if незаконне розголошення
або використання в гIорядку, передбаченому чинним законодавством УкраiЪи.

9.4, Внесення змiн та доповнень до ,,Щоговору здiйснюеться шляхом УклаДеННЯ

додаткових договорiв до цього,.Щоговору.
9.5. Дiя договору про закуlтiвлю може бути продовжена на строк, достатнiй для

проведення шроцед}ри закlтriвлi на початку наступного року в обсязi, що не перевищуе 20

вiдсоткiв с}ми, визначеноiв початковомудоговорi про закупiвлю, }.кладеному в IIопередньому

роцi, якщо видатки на досягнення цiеi цiлi затверджено в установленому поряДКУ.

9.6. Сторони або ix повноважнi представники, якi пiдписуютЬ цей .Щоговiр вiд iMeHi

CTopiH, керуючисЬ Законом Украiни кПро захист персональних даних> (зi змiнап,tи та

доповненнями), своiми пiдписами пiдтверджують згоду (дозвiл) Еа обробку cBoix
персональних даних, зокрема, ik збирання, реестрацiю, накопиченнlI) зберiгання, аДапТУВання,

змiну, поновлення, використання i поширення фозповсюдженЕя, реалiзацiю, передачУ),

знеособлення, знищення, у тому числi з використанням iнформацiйних (автоматизованих)

систем, викJIючно з метою виконання даного.Щоговору протягом строкУ йогО Дii.
9.7. Постачсальник Еадае беззастережну згоду на розкриття Замовником буль-якоi

iнформацii стосовно Постачальника, умов цього.Щоговору та порядку виконаЕня обов'язкiв за

ним.
9.8. Замовник не е платником податку на прибуток.
9.9.ПостачаJIьник е rтлатником податку на загчrльнiй системi оподаткувzшш{ та платник

пдв.
9.10.Iстотними умовами цього договору про закупiвлю е предмет (наЙменУваннЯ,

кiлькiсть, якiсть), цiна та строк дiТ договору про закупiвшо. Iншi умови договору про закупiвлю
iстотними не е та можуть змiнюватися вiдповiдно до норм Господарського та Щивiльного
кодексiв,

9.11.IcToTHi умови договору про закупiвлю не можуть змiнюватися пiсля його

пiдписання до виконання зобов'язань Сторонами в повному обсязi, KpiM випадкiв:
1) зменшення обсягiв закупiвлi, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видаткiв

заlrловника. Сторони можуть внести змiни до договору про закупiвлю у разi зменшення обсягiв

закупiвлi, зокрема з урахувiшням фактичного обсягу видаткiв Замовника, а також у випадку



зменшення обсяry споживчоi потреби товару / обсягу робiт / обсягу послуг. У такому випадку

чiна логовору про закупiвлю зменшу€ться зitлежно вiд змiни тzжих обсягiв;

2j погодженшя змiнИ цiни за одиницю товару в договорi про закупiвлю у разi коливання цiни
такого товару на ринку, що вiдбулося з моменту укладення договору про закупiвлю або

останнього внесення змiн до договору про закупiвлю в частинi змiни цiни за одиницю товару.

змiна цiни за одиницю товару здiйснюсться пропорцiйно коливанню цiни такого товару на

ринку (вiдсоток збiльшення цiни за одиницю товару не може перевищувати вiдсоток

коливання (збiльшення) цiни такого товару на ринку) за умови документаJIьного
пiдтвердження такого коливання та не повинна rrризвести до збiльшення суми, визначеноi в

договорi про закупiвлю на момент його укладення. У цьому випадку Сторони погоджуються,

що змiну цiни здiйснюють у такому порядку:
- Пiдставою для змiни цiни с письмове звернення Сторони ,Щоговору та коливання цiни на

ринку;
- Сrоро"" погоджуються, що збiльшення цiни за одиницю товару вiдбуваеться пропорцiйно

non""u""1g цiн на ринку та не може перевищувати вiдсоток коливання (збiльшення) чiни
такого товару Еа ринку;
- Сторони 11огодж}.ються, що док}ментальне пiдтвердження цlни на ринку ма€ мlстити

iнформачiю про шерiод порiвняння цiни, а са}4е: з момеЕту укJIадення договору про закупlвлю

або останнього внесення змiн до договору про закупiвлю в частинi змiни цiни за одиницю

товарУ та до момонту виникнеЕня необхiдностi у BHeceHHi вiдповiдних змiн;

- сторони погоджуються та доrrускають, що документЕrльним пiдтверлженняМ КОЛИВаННЯ ЦiНИ

на ринку можуть бути наданi докlменти, якi виданi уповноваженими на це органами (,ЩП

кзоънiшiнформu, Торгово-промисловою палатою або iншим органом, який уповноважений
надавати вiдповiдну iнформацiю) та якi пiдтверджують коливання цiни на ринку такого

товару, або iншi факти, на якi посилаеться Сторона або iншi документи органу, установи чи

орru"i.uчii, якi мають гIовноваження здiйснювати монiторинг цiн на товари, визначати змiнlt

цiни такого товару на ринку.
,Щокументальне пiдтвердження коJмвання цlни на ринку мае мlстити:

-'iфорruчiю про стан цiн щонайменше на двi дати, що визначають початок (момент

укладення договору про зак5rпiвлю або останнього внесення змiн до договору про закупiвлю в

частинi змiни цiни за одиницю товару) та кiнець часового iнтерва_шу, у якому здiйснюва-rrося

дослiдження цiн;
- результат порiвняння цiн у вiдсотковому вираженнi;
У разi коливання цiни такого товару на риЕку, що вiдбулося з моменту укJIадення договору

прЪ закупiвлю або останнього BHeceHHlI змiн до договору про закупiвJIю в частинi змiни цiни

за одиницю товару, Постачаlrьник письмово звертаеться до Замовника щодо змiни цiни за

одиницю товару.-наявнiсть факту коливання цiни такого товару на ринку гliдтверджу€ться

довiдкою/ur" uбо пистом/ами (завiреними копiями цих довiдки/ок або листа.iiв) вiдповiдних

органiв, установ, органiзацiй, якi уIIовноваженi надавати вiдповiдну iнформацiю щодо

nbrr"uu"rr" цiни такого товару на ринку. .Що розрахунку цiни за одиницю товару приймаеться

цiна щодо розмiру цiни на товар Еа момент укJIаданЕя .Щоговору (з урахуваншIм внесених

ранiше змiн до .щъiовору про закупiвлю) та на момент звернення до вказаних органiв, установ,

органiзацiй, Що пiдтверлжуе коливання (змiни) цiн на ринку такого товару, що е предмотом

закупiвлi за цим .Щоговором;
з) покращення якостi предмета закупiвлi за умови, Що таке rrокращення не призведе до

збiльшЪння с}ми, визначеноi в договорi про закупiвлю. Сторони можуть внести змiни до

договору у.разi 11окращення якостi предмета закупiвлi за умови, що така змiна не призведе до

змiни 11редмета закупiвлi та вiдповiдас тендернiй документацii в частинi встановлення вимог

та функuiоr-"""* характеристик до предмета закупiвлi i е покращенням його якостi,

гIiдiверлженням *o*yi" бути документи технiчного характеру з вiдповiдними висновкilми,

наданими уповЕовilкеними органа]чIи, що свiдчать про покращеннJI якостi, яке не впливае на

функцiона-llьнi характеристики предмета закупiвлi ;

4) ,rродоu*еrrrr" строку дii договору про закупiвлю таlабО строкУ виконанIUI

зобов'язань щодо .r.р"д*i товару, у разi виникнення документально пiдтверджених

об'ективних обстазин, що спричинилитаке продовження, у тому числi обставиН непереборноi

сили, затримкИ фiнансування витрат зrlмовнИка, за }мови, що TaKl змlЕи не призведуть до



збiльшеншя суми, визна.rеноi в договорi про закупiвлt<r. Форма документальнOго
пiдтвердження об'ективних обставин визначагиметься Замовником у момент виникненIuI
об'ективних обставин (з огляду на ixHi особливостi) з дотриманням тIинного законодавства;

5) погодження змiни цiни в договорi про закупiвлю в бiк зменшення (без змiни
кiлькостi (обсягу) та якостi ToBapiB, робiт i послуг). Сторони можуть вЕести змiни до ,Щоговору
в разi узгодженоi змiни цiни в бiк зменшення (без змiни кiлькостi (обсягу) та якостi ToBapiB.

6) змiни цiни в договорi про закупiвлю у зв'язку з змiною ставок податкiв i зборiв
та/або змiною умов щодо надання пiльг з оrrодаткувzlння - пропорцiйно до змiни таких ставок
таlабо пiльг з оподаткувzIння, а також у зв'язку iз змiною системи оподаткувЕIння пропорчiйно
до змiни податкового навантаження внаслiдок змiни системи оподаткування.
У цьому випадку Сторони погоджуються, що змiну цiни здiйснюють у такому порядку:
- пiдставою для змiни цiни е rrисьмове зверненнl{ Сторони ,Щоговору та набрання чинностi
локументом / чинний (введений в дiю) нормативно-rrравовий акт,Щержави, яким затвердженi
чи встановленi TaKi ставки податкiв i збори та/або змiни умов щодо надання пiльг з

оподаткування, та/ або змiна системи оподаткування;
- сторони погоджуються, що Сторона, яка звертаеться з пропозицiею про внесення змiн з

пiдстав, визначених даним пунктом, обов'язково до письмового звернення надае документ /

чинний (введений в дiю) нормативно-правовий акт ,Щержави, який встановлюе / змiнюе TaKi

ставки податкiв i збори та/або змiнюе умови щодо надання пiльг з оподаткування; таlабо
змiнюе систему оподаткування;
- нову (змiнену) цiну Сторони застосовують з дня набрання tlинностi вiдповiдним докуil{ентом
/ нормативно-rrравовим актом.Щержави, яким затвердженi чи встановленi TaKi ставки податкiв
i зборiв та/або змiни щодо надання умов пiльг з оподаткування, таlабо змiни системи
оподаткування;
_ змiна цiни вiдбувасться пропорцiйно змiненiй (змiненим) частинi (частинам) складовоi такоТ

цiни, як в бiк збiльшенЕя, так i в бiк зменшення, сума,Щоговору може змiнюватися залежно вiД
таких змiн без змiни обсягу закупiвлi.
Сторони можуть внести змiни до ,Щоговору в разi змiни згiдно iз законодавством ставок
податкiв i зборiв та/або змiною умов щодо надання пiльг з оподаткування - пропорuiйно до
змiни таких ставок та/або пiльг з оподаткування, а також у зв'язку iз змiною системи
оподаткування пропорчiйно до змiни податкового навантаженнrI внаслiдок змiни системи
оподаткування. Змiна цiни у зв'язку з змiною ставок податкiв i зборiв та/або змiною умов щодо
надання пiльг з оподаткування -- пропорцiйно до змiни таких ставок таlабо пiльг з

оподаткрання, а також у зв'язку iз змiною системи оподаткування пропорцiйно до змiни
податкового IIавантаження внаслlдок змlни системи оподаткрання. Може вiдбуватися як в бiк
збiльшення, так i в бiк зменшення, сума,Щоговору може змiнкrватися залежно вiд таких змiн
без змiни обсяry закупiвлi. Пiдтвердженням можливостi внесення таких змiн будуть чиннi
(введенi в дiю) нормативно-правовi акти Щержави;
7) змiни встановленого згiдно iз законодчIвством органаN{и державноi статистики iндексу
споживчих цiн. змiни курсу iноземноi в€tJIюти, змiни бiржових котирувань або показникiв
Platts, ARGUS, регульованих цiн (тарифiв), нормативiв, середньозвilкених цiн на
електроенергiю на ринку "на добу наперед", що застосовуються в договорi про закупiвлю, у
разi встановлення в договорi про закупiвлю порядку змiни цiни. Сторони можуть внести
вiдповiднi змiни в разi змiни регульованих цiн (тарифiв), rrри цьому пiдтвердженням
можJIивостi внесення тчжих змiн будуть чиннi (введенi в дiю) нормативно-правовi акти
вiдповiдного уповноваженого органу або,Щержави щодо встановлення регульованих цiн;
8) змiни умов у зв'язку iз застосуванням положень частиЕи шостоI cTaTTi 41 Закону, а саме дiя
договору про закупiвлю може бути продовжена на строк, достатнiй дJu{ проведеншI процедури
закупiвлi на початку наступного року в обсязi, що не перевищуе 20 вiдсоткiв суми, визначеноТ

в початковому договорi про закупiвлю, укладеному в попередньому роцi, якщо виДаТКи На

досягнення цiеi цiлi затверджено в установленому порядку. Щi змiни можуть бути BHeceHi до
закiнчення TepMiHy дii договору гrро закулiвлю.20 % будуть вiдраховуватись вiд,початковоi
суми укладеЕого договору про закупiвлю на момент укладення договору про закупlвлю згlдно
з цiною lrереможця lrроцедури закупiвлi.

х. порядок змIни умов договору про зАItупIвлю



10.1. Змiни до договору про закупiвлю можуть вноситись у випадках, зазначених у цьому
договорi про закупiвJIю та оформляються у письмовiй формi шляхом укладення вiдповiдноТ

додатковоi угоди (угод) Сторонами.
10.2. Пропозицiю щодо внесення змiн до договору про закупiвлю може зробити кожна iз
CTopiH договору Irро закупiвлю шляхом нtшравлення офiцiйного листа (пропозицii) iншiй
cTopoHi в письмовiй / електроннiй формi.

У разi направлення листа в електроннiй формi обоu'r.поu"пл реквiзитом
електронного(их) документа(iв), який(i) надсилаеться(ються) Сторонами шJutхОм

електронного зв'язку на електроннi адреси, зазначенi в додатку З до цього догоВорУ ПРо

закупiвлю, е квалiфiкований електронний пiдпис (КЕП). Вiдсутнiсть КЕП в електронноМУ

докlментi викJIюча€ пiдстави вважати такий документ оригiнальним.
МоментоМ нЕtлежногО повiдомлення однiсi Сторони iншу Сторону в розумiннi умов

цьогО договорУ е наступний робочий день пiсля дня вiдправки повiдомлення (електронного

листа) вiдповiдно до умов цього договору про закупiвлю (далi - дата належнОгО

повiдомлення). Щата наJIежного повiдомлення е датою фактичноi обiзнаностi Сторони пРО

факти, дiТ, подii, зазначенi в повiдомленнi (електроЕному листi).
Сторони домовились, що роздрукiвка Стороною електронного повiдомлення З

електронноi адреси, вказшrоi у реквiзитах Сторони цього договору про закупiвлю, е н€tлежним

доказом повiдомлення iншоТ Сторони згiдно з умовами цього договору.
у разi направлення листа в письмовiй формi поштою, якщо поштовий лист поверн9но

пiдприсмством у зв'язку з посиланням на вiдсутнiсть (вибуття) адресата, вiдмовУ вiд
одержання, закiнчення строку зберiгання поштового вiдправлення тощо' вва)каеться, Що

алрЬсаТ (Сторона) повiдомлений про змiст листа нЕIпежним чином з дати, яка е TpeTiM

календарним днем пiсля дня отримання пiдприемством зв'язку адресата поштового листа.

10.3. Пропозицiя щодо внесення змiн до договору про закупiвлю мас мiстити
обrрунтування необХiдностi внесеннЯ такиХ змiн i виражати HaMip особи, яка fi зробила,

вважати себе зобов'язаною у разi Гi прийняття.
10.4. Сторона, що отримала пропозицiю щодо внесеннJI змiн до договору про

закупiвлю, мае протягом 20 робочих днiв розглянути проrrозицiю та погодитись iз нею чи

наджи арг}ментовану вiдмову.
10.5. Змiна цього договору про закупiвлю доrтускаеться лише за згодою сторlн, якщо

iнше не встановлено цим договором про закупiвлю або законом. Водночас цей ДогОВiР ПРО

закупiвлЮ може буги змiнено абО розiрванО за рiшеннЯм судУ на вимогУ олнiеi iз cTopiH у разi
iстотного пор}.шення договору про закупiвлю другою стороЕою та в iнших випадках,

встановлених цим договором про закупiвпю або законом.
10.6. СтоРона цьогО договорУ тrро закуПiвлю, яка вважае за необхiдне розiрвати

договiр про закуliвлю достроково в односторонньомУ порядку, надсилае iншiй cTopoHi лист-

повiдомлення про розiрвання договору trро закупiвлю не пiзнiше нiж за 20 днiв до дати

розiрвання договору про зчжупiвлю. Лист-повiдомлення про розiрвання договору про

закупiвлю надсилаеться поштовим та електронним листом з описом вкJIадення на адресу

сторони, що з€вначена В роздiлi Хv Щоговiру про закlrпiвлю вважаеться розiрваним з дати

розiрвання, зазначеноi в листi-повiдомленнi про розiрвання договору про закупiвлю.
10.7. Буль-яка Сторона цього договору про закупiвлю мае пр€tво розiрвати цей договiР

про закупiвлю достРоковО в одностоРонньомУ порядку, повiдомивши про це iншу Сторону у
строк за 20 (двадцять) календарних днiв до бажаноi дати розiрвання цього договору про

закупiвлю, у разi:
неналежного виконання протилежною сторопою cBoix

про закупiвлю понад строку, визначеного пунктом договору

про закlтriвлю та чиIlним

законодавством УкраiЪи.
10.8. Додатковi угоди та додатки до цього договору про закупiвлю е його невiд'емною

частиною i мають юридичну силу у разi, якщо вони викладенi в IIисьмовiй формi, пiдuисанi

Стороналли танабирають чинносТi з моментУiх пiдписання уповноваженими представIIиками

CTopiH.



10.9, Кожна Сторона несе повну вiдповiдальнiсть за правильнiсть вказаних нею в

цьqму договорi про закупiвлю реквiзитiв та зобов'язуеться свосчасно в письмовiй формi
повiдомляти iншу cTopcrHy про ix змiну, а в разi неповiдомлення несе ризик настання

пов'язаних iз ним несприятливих наслiдкiв. Якщо змiни не стосуються iстотних умов цього

договору про закуrriвлю, Сторони можугь оформити TaKi змiни шJUIхом вiдповiдного
повiдомлення одIа одноi в письмовiй формi.

10.10. У випадк€lх, не передбачених дiйсним договором про закупiвлю, Сторони

кер}тоться чинним законодавством Украiни.
10.1 1. жодна зi CTopiH не ма€ права передавати права та обов,язки

TpeTiM особам без отримання письмовоi згоди другоi Сторони.
за цим,Щоговором

XI. АНТИКОРУПЦIЙНЕ ЗАСТЕРЕЖЕННЯ
11.1. Сторони даного Щоговору зобов'язуються дотримуватись та забезпечити

дотримання вимог антикоруrrцiйного законодавства ix уIасникаNIи, керiвник€lп4и та iншими

працiвникаNIи, атакож особами, якi дiють вiд ix iMeHi, та не вживати нiякиХ дiй, якi можутЬ

порушити норми антикор)лtlцiйного законодавства, у зв'язку з викон{lнням своiх прав або

зобов'язань за цим ,Щоговором
11.2. СтороЕи погоджуються не здiйснювати, прямо чи опосередкованО, ЖОДНИХ

грошових виплат, передачi майна, надання переваг, пiльг, послуг, нематерiальних активiв,

будь-якоi iншоi вигоди нематерiального характеру чи не грошовоi форми без законних Еа те

пiдстав з метою чинити 
"rо"" 

на рiшення iншоi Сторони чи fi спужбових осiб з тим щоб

отримати будь-яку вигоду або перевагу.
11.3. Сторони пiдтверджуютЬ, що не використовують надан1 1м повноваження чи

пов'язанi з ними можпивостi з метою одержаншI неправомiрноi вигоди або прийняття такоТ

вигоди чи прийняття обiцянки/пропозицii TaKoi вигоди для себе чи iнших осiб, в тому числi

щоб схилити цю особу до протиправного використання наданих iй повноважень чи пов'язаних

з ними можливостей.
11.4. Кожна iз CTopiH цього ,Щоговору вiдмовляеться вiд стимулювання будь-яким

чиноМ працiвниКiв iншоi СЪорони, в томУ числi шJU{хоМ наданяя грошових сум, подарункiв,

безоплатНого виконаЕня на iх адресУ робiТ (послуг) та iншими, незzц}наченими у цьому пункт1,

способами, що ставить працiвника в певну залежнiсть i спрямованого на забезпечення

виконання цим гrрацiвником будь-яких дiй на користь стимулюючоi його Сторони.

11.5. У рuзi u"""пнення у Сторони пiдозр, що вiдбулося або може вiдбlтися порушення

будь-яких антикор}ццiйних умов, Сторона зобов'язуеться повiдомити про це iншу Сторону в

письмовiй формi. Пiсля письмового повiдомлення вiдповiдна Сторона мас право призупинити

виконання зобов'язань за цим ,щоговором до отримання пiдтвердження, що порушення не

вiдбулосЯ або не вiдбудетьСя. Це пiдтвердЖення повИнне буги надiслане протягом 5(п'яти)

робочих днiв з дати отримання письмового повiдомлення.
У r"."rо"ому повiдойленнi Сторона зобов'язана зазначити факти або надати матерiали, якi

достовiрнО пiдтверлЖуютЬ або даrотЬ пiдставу припускати, що вiдбулося або може вiдбутися

порушенНя будь-якИх rrоложеНь антикорУпцiйниХ умов. СтоРон€lми, ix афiлiйованими особами,

працiвникашrи або 11осередниками, що виражасться в дiях, якi квалiфiкуються законодавством

Украiни як давtшНя/одержання EeпpaBoMipHoT вигоди, а також дiях, якi порушують вимоги

законодавства УкраТни ia мiжнародних aKTiB щодо протидii легалiзацii (вiдмивання) доходiв,
одержаних злочинним шляхом.

11.6. Сторони гарантують повну конфiденцiйнiсть пiд час виконання аЕтикоруПцiйниХ

умов цього Щоiовору, а також вiдсутнiсть негативних наслiдкiв як для Сторони Щоговору в

цiоо*у, так i дJUI конкРетних працiвникiв Сторони Щоговору, якi повiдомили про факти
порушень.

1 1.7. Зазначене у цьому роздiлi антикорупцiйне застереження е iстотною умовою цього

Щоговору вiдповiдно до частини першоi cTaTTi 638 Щивiльного кодексу УкраiЪи.

ХII. ВИРIШЕННЯ СПОРIВ
l2,|, у випадку виникненЕя сшорiв або розбiжностей Сторони зобов'язуютьсЯ

вирiшувати iх шrллrом взаемних переговорiв та консультацiй.



I2.2. У разi недосягнення CTopoHaMrr згоди, спори фозбiжностi) вирiшуються у
судовому порядку.

12.3. Вiдносини, що виникають при укладеннi та виконаннi цього .Щоговору та не
врегульованi ним, реryлюються вiдповiдно до вимог чинного з[жонодавства Украiни.

хIII. строк дi договору
13.1. Щей .Щоговiр набирае чинностi з дати його пiдписання i дiе дО З1.12.2024 року,

але в будь-якому випадку до повного виконtlння Сторона:rли Bcix cBoix зобов'язань За циМ

.Щоговором.
1,З,|2. ,Щоговiр викладений украiнською мовою в двох примiрниках, якi мають

однакову юридичну силу, по одному для кожноi зi CTopiH.

xrv. додАтки до договору
14.1. Невiд'емною частиною цього.Щоговору е:

Щодаток Jф 1 до,Щоговору - кСпецифiкацiя>.

ХЧ. МIСЦЕЗНАХОДЖЕННЯ ТА БАНКIВСЬКI РЕКВIЗИТИ CTOPIH

зАмовник ПОСТАЧАЛЬНИК
КНП <<Нiжинська MicbKa стоматологiчна Товариство з обмеженою вiдповiдальнiстю

полiклiнiка>> <<Вiола Медтехнiка>>

Мiсцезнаходження: 1 6600, Чернiгiвська
обл..м. Нiжин, вул.. Батюка,7

Класифiкацiя суб'екта господарювання:
юридична особа, яка забезпечуе потреби
держави та територiа;lьноi громади

Банкiвськi реквiзити:
IBAN:UA 7 бЗ052990000026006 0З бЗ024з 4
ц.ft týс а.gt+&Dsч ЧЪ5о Wrý ссо g ý +59
в АТ КБ кПпиватбанк>
6 сЬесд й. Елд?е
Код СДРПОУ 05480631
Iпн 054806325245
свiдоцтво платника ПДВ
e-mail :nezhinstomat@gmail. com
Тел.(04631) 7-30-10.

IгАтюIо

Адреса: 36000, м. Полтава,
вул. Героiв-чорнобильцiв, 1 5.

Код еДРПОУ 23548019

IBAN UA 3033 14890000000000260066985,
в ПАТ кПолтава-банк>>,
мФо 331489

Тел. : (0532)6 1 0-593,6 l0 -5921 509 -529
Iпн 235480116018

олIЙник
lч/- l
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,Щодаток JФl
до [оговору про закупiвлю товару

уgАJЩhфiд <<1)>> pLl 2024 року

ТЕХНIЧНА СП ,Ф

],lb

з/п

Наitменуваltня
mовару

Od. вuлtiру
Кiлькiсm

ь

Виробник
товару Техн iчн i хар акmерuсlпuкu mов ару

1

caramista
IIензлик для
керамiки,

шцпrний ворс
лъl,

штук 2 Yeti Dental

Пензлик високоi якостi iз шт)"lнш,t ворсом та дерев'яною

р)чкою для оптимЕuIьного модеJIювання керамiки. Завжди

стабiльна еластичнiсть, порцiТ керамiки оптим€}льЕо лежать
на ворсинках, ергономiчна легка ручка.

2

Caramista-N
пензлик для
керамiки,

натуральний
ворс Колiнськi

Jф6,

штук l Yeti Dental

Пензлик високоТ якостi iз натуршlьним ворсом та

дерев'яною р)лrкою для оптимzшьного модеJIюванн;I

керамiки. Завжди стабiльна еластичнiсть, порцii керамiки

оптимально лежать IIа ворсинках, ергономiчна легка ручка.

J

Caramista-N
пензлик дJUI
керамiки,

натlральний
ворс Колiнськi

Nч8,

штук 2 Yeti Dental

Пензлик високоТ якостi iз натура.пьним ворсом та

дерев'яною р)цкою для оптимЕlльного модеJIюванIrI

керамiки, Завжди стабiльна еластичнiсть, порцii керамiки

оптимrшьно лежать на ворсинках, ергономiчна легка ручка.

4

Валики BaTHi
стоматологiчнi
Nч2 , (1000шт в

упаковцi) ,

BLACKSEAME
D

упаковок 20
ТоВ кБлек Ci

Мед>

Валики BaTHi виготовJuIються з l00% бавовни, без ворсу,

вiдбiленi без хлору i зберiгають свою форму. Рулони з вати

придатнi дtя сушiння пiд час консервативrптх процедур або

для застосраннrI тиску цри встановленнi корон та MocTiB.

гемостатичний засiб.

Застосовуеться у стоматологii в якостi мiсцевого
гемостатиЕIного засобу при капiлярних кровотечilх з ясен,

або видiлення ясенноi рiдини, при естетичнlD( реставрацiях,
а також при ретракцiТ ясен. Пiдтрrшлують форму у вологому

cTaHi i не прилипають .

Форма виtryску : упаковка 1000шт.

5

Кювета для
дублювання
силiконом

штук 2 оЕм Кювета дrя дублювання силiконовими та гелевими

дублпоючими масами .

6

Пiнцет
зуботехнiчний

l6,5 см, SD-
0012-0l ,

Surgicon

штук l Surgicon
Мае на кiнцi насiчки, що дають змогу м'яко утрим}ъати
тканини та не травмувати iх. Матерiал: неiржавна сталь.

7

Лобзик для
рiзання гiпсових
моделей |27мм

штук 1 оЕм

IHcTpyMeHT призначений для розрiзання гiпсовlаr моделей

пiд час виготовленIuI зубнш< протезiв.
' Матерiал-нержавiюча сталь.

,Щовжина пиJIки: l2'l мм
Загальна довжIша. iHcTpyMeHTy: 245 мм



Пилка для
лобзика 12]MM

штук 20 оЕм

Змiлшrа пилка для лобзика, що використовусться дпя рiзання
гiпсовIд( моделей.

,Щовжина: 127 мм.

9
шкала vita

classical Al-D4 штчк 1 Vita

Шкала VITA classical завдяки логiчнiй колiрнiй класифiкацiТ
дае можливiсть цросто та надiйно вибрати колiр керамiчноТ

маси або реставрацiТ. Виготовлена з високоякiсного
матерiалу ( керамiки) , що допомагас точно визначити

вiдтiнок зуба .

Класичне забарвлення Vita сшtадасться з чотирьох груп
кольорiв:

о Al - А4 (червоно-коричневий)

о В1 - В4 (червоно-жовтий)

. Cl - С4 (cipi вiдтiнки)

о D2 - D4 (червоно-сiрий)

10

Гiльза для
нейлона 25 мм +

arпoMiHieBa
пробка

шlчк з0 Roco
Гiльза для нейлону 25 мм + аrrюмiневий корок Roco,.

Капсула - аломiнiева iз заглушкою дiаметром 25 мм.

l1
Кювети для

м'яких протезiв
тип 1

штук 2 оЕм

Кювета дIя м'якIФ( протезiв, виготовлена з алюмiнiю
(перший тип) 

- це зрl"rний та надiйний iHBeHTap, який
забезпечуе cTBopeHIuI м'яких протезiв з мiнiмшrьними
зусиллями. Якiсний матерiал передбачае довговiчнiсть
використанIuI HaBiTb за уN{ови iнтенсIшноi ексгшуатацii,

Розмiр l10*75*95 мм.

12
Палiтра для

керамiки
штчк 1 оЕм

Призначена дIя застос}ъання в зуботехнiчних лабораторiях
для змiшlъання фарб при виготов.тrеннi ортопедиtIних
конструкцiй з керамiки. Па-гriтра мае секцiI лля фарб .

1з

Штифт з гоJIкою
для розбiрних

пдоделей Edenta
L -22 мм
mеdium

(середнiй), 100
штук в упаковцi

чпаковок l0 Edenta

Штифти латуннi з голкою

Призначенrrя:

. встановJIюються дJUI виготовлешrя розбiрних 
1

гiпсовлг< моделей у стоматологiчному протезуваннi.

Переваги:

забезпеч},Iоть оптимальну фiксацiю в вiдбитковому
матерiалi.

зубний ряд i цоколь можуть буги виготовленi у
вiдбитку одиц за одним.

легке ковзанrrя у кiнцеву позицiю завдяки конiчнiй

формi.

дтекерний штифт на штампику пiсля остаточного

. виготовленIuIлегковiдрiзаеться.

Формавипуску: упаковка - l00 шт.

8



\4 Кламер ЛЪ U67 штук 1 Dentech

Кламп для BepxHix других молярiв, без крил. Кла,мер U67
виготовлений зi спецiальноi пружинноТ нержавiючоТ сталi

Щей матерiал мас iдеальнi пружиннi влатr-востi, якi
необхiднi для фiксацii раббердаму, а також падстiйкий до

корозii та зламу в процесi роботи. Поверхня кJIампа
гляццева.

l5 Кламер J\b44 штчк 1 Dentech

Кламер для сильно зруйнованих зубЬ Забезпечус
максимaльцу ретракцiю без травмуваншI тканин ясен,

Поверхня кJIампа гляццева.

16

Гвинти
ортодонтичнi
для верхньоТ

щелепи 1006 С-
14

штук 100 Lewa

Стандартнi розширюючi гвинти 1006 C-l4 для верхньоТ
щелепи з ретенцiйншr,tи отворами. Корпус з нiкель-

хромового сплаву. Направляючi штифти корпусу з
нiкелевого срiбла та шпиндель iз нержавiючоi сталi. На
корпусi гвинта е жовта IIластикова стрiлка, яка вкzlзуе
напрямок обертання. Гвинт гiпоалергенний, ,Що гвинта

додасться кJIючик дJuI активацiТ. Розмiри: висота 14,З мм,
ширина 10 мм, товщина 3,1 мм, розширенIuI 7,5 мм, Гвинтр

застосовуються для трансверз€lльного розширення та
дистiulьного перемiщення на верхнiй щелепi. Наявнiсть
гарантiйного листа вiд виробника або його офiцiйного

цредставника в YKpaiHi про можливiсть постачання та
TepMiH постачаннrI гвинтiв ортодонтиt{нLD( для нижньоТ

щелепи Lewa 1006 С -14 (надати оригiнал вiдповiдного
документу).

\1

Штифти
гутаперчевi

KoHycHi 0,2 ]ф15
( l20 штук в

упаковцi)

упаковок 60 Spident

Призначенi дrя якiсного пломбрання кана-пiв. KoHycHicTb
штифтiв: 02. Передбачуванiсть обтурацii кореневого каналу

хороша бiосрлiснiсть та низька токсичнiсть. Упаковка
120шт.

l8

Патриця
(кнопкова) ВКС
- СГ/СВ, 1,7 мм
з направляючим

пalзом

штук l0 Bredent

Патриця (кношtова) ВКС - СГ/СВ, 1,7 мм з направляючим
фiксатором, що вкJIючае в себе сферичний аттачмен Ф 1,7

мм i додатковий кронштейн для розподiлу навантажень. Дл:
найбiльш точного позицiонування. Увiгнута площина
максимitльно збiльшуе гl;пощу контакту з коронкою.

19

Матриця ВКС-
СГ,1,7 мм жовта

бокова
штук 10 Bredent

Матриrи жовта ВКС-СГ 1.7мм-бокова жовта середньоТ

фiксацiТ. Найкращий вибiр для iндивiдуального
застосуванIuI у нестандартнlD( випадках. Надiйна фiксачй i

комфортдля пацiснта. l

20
Фiльц войлочний
конусоподlOнии

ущiльнений

штук 20 оЕм

Фiльц повстяний конусоподiбний
Призначення:

для полiруванIuI композитiв та керамiки.
Характеристики:

- ущiльнепа повсть;
- колiр бiлий.

21 Щiтка пушок
полiрувальна

штук 20 оЕм Щiтка Пушок полiрувальна д.lrя шлiфувальноi машини,
мякоi жорсткостi.

22
Щiтка

полiруваrrьна 4-х
рядна, 80 мм

штук 20 оЕм
Волос.riна щiтка призначена для кiнцевих операцiй фiнiшноТ

обробки цравопису.
Щiтка мае жорстку щiтину i надiйно закрiпrrена у



Irпастмасовому диску.
.Щiаметр: 80 мм, 4-х рядна.

:э ,Щискотримач
400lHP штук з0 Edenta .Щискотримач дJuI црямого наконечцика.

24 Оклюдатор штук J оЕм

ОклюдатоР зуботехнiчн ий для встановленнrI моделей
зубних протезiв. Складаеться з двох д)отових рам: ни)кнь(

рами, вигнутоi пiд кутом 100-1 l0", верхньоТ - плоскоТ та
штифта або iншого пристосрашilI для утримання потрiбн<

висOти прикусу.

зАмовник
кнп <<нiжинська Micbr<a стоматологiчна

полiклiнiко>

Мiсцезнаходження: 1 6600, Чернiгiвська
обл..м. Нiжин, вул.. Батюка,7

Класифiкацiя суб'екта господарювання:
юридична особа, яка забезпечуе потреби
держави та територiальноi громади

Банкiвськi реквiзити:
IBAN:UA 7 бз052990000026006 0З бЗ 024З 4

в АТ КБ кПриватбанк>

Код еДРПоУ 054806з1
Iпн 054806з25245
свiдоцтво платника П!В
e-mail :nezhinstomat@gmail. com
Тел.(04б31) 7-30-10.

ПОСТАЧАЛЬНИК
Товариство з обмеженою вiдповiдальнiстю

<<Вiола Медтехнiко>

Адреса: З6000, м. Полтава,
вул. ГероiЪ-чорнобильцiв, 1 5.

Код еДРПоУ 23548019

IBAN UA 3033 148900000000002600 66985,
в ПАТ <<Полтава-банк>>,

мФо зз1489

Тел. : (0532)6 1 0-59З,6 1,0 -5921 509 -529
Iпн 235480116018

IBaH ОЛIЙНИК
IгАтюIо


